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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Verwenden Sie bei
lauten Bohrarbeiten
einen Gehörschutz,
um Gehörschäden zu
vermeiden.

When drilling at high
volumes, use hearing
protection to avoid
hearing damage.

Utilisez une protection
auditive lorsque vous
percez fort pour éviter
des dommages
auditifs.

Utilizzare protezioni
per l'udito durante la
perforazione ad alto
volume per evitare
danni all'udito.

Gebruik
gehoorbescherming
bij luid boren om
gehoorbeschadiging
te voorkomen.

Utilice protección
auditiva cuando
taladre con fuerza
para evitar daños
auditivos.

Při hlasitém vrtání
používejte ochranu
sluchu, aby nedošlo k
poškození sluchu.

Koristite zaštitu za
sluh kada bušite
glasno kako biste
izbjegli oštećenje
sluha.

Koristite zaštitu za
sluh kada bušite
glasno kako biste
izbjegli oštećenje
sluha.

Hangos fúráskor
használjon
hallásvédőt, hogy
elkerülje a
halláskárosodást.

Tragen Sie
angemessene
Arbeitskleidung, um
Hautverletzungen
oder Verletzungen
durch herumfliegende
Partikel zu vermeiden.

Wear appropriate
work clothing to avoid
skin injuries or injuries
from flying particles.

Portez des vêtements
de travail appropriés
pour éviter les
blessures cutanées
ou les blessures
causées par des
particules volantes.

Indossare indumenti
da lavoro adeguati per
evitare lesioni alla
pelle o lesioni causate
da particelle volanti.

Draag geschikte
werkkleding om
huidletsel of letsel
door rondvliegende
deeltjes te
voorkomen.

Utilice ropa de trabajo
adecuada para evitar
lesiones en la piel o
lesiones por
partículas voladoras.

Noste vhodný
pracovní oděv, abyste
se vyhnuli poranění
kůže nebo zranění
odletujícími částicemi.

Nosite odgovarajuću
radnu odjeću kako
biste izbjegli ozljede
kože ili ozljede od
letećih čestica.

Nosite odgovarajuću
radnu odjeću kako
biste izbjegli ozljede
kože ili ozljede od
letećih čestica.

Viseljen megfelelő
munkaruházatot, hogy
elkerülje a
bőrsérüléseket vagy a
repülő részecskék
okozta sérüléseket.

Überwachen Sie den
Bohrfortschritt und
üben Sie keinen
übermäßigen Druck
auf das Zubehör aus,
um Bruch oder
Beschädigung zu
vermeiden.

Monitor drilling
progress and do not
apply excessive
pressure to the
accessory to avoid
breakage or damage.

Surveillez la
progression du
perçage et
n’appliquez pas de
pression excessive
sur l’accessoire pour
éviter toute casse ou
dommage.

Monitorare
l'avanzamento della
perforazione e non
applicare una
pressione eccessiva
sull'accessorio per
evitare rotture o
danni.

Houd de
boorvoortgang in de
gaten en oefen geen
overmatige druk uit op
het accessoire om
breuk of schade te
voorkomen.

Supervise el progreso
de la perforación y no
aplique presión
excesiva al accesorio
para evitar roturas o
daños.

Sledujte postup vrtání
a nevyvíjejte
nadměrný tlak na
příslušenství, abyste
předešli zlomení nebo
poškození.

Pratite napredak
bušenja i nemojte
pretjerano pritiskati
pribor kako biste
izbjegli lom ili
oštećenje.

Pratite napredak
bušenja i nemojte
pretjerano pritiskati
pribor kako biste
izbjegli lom ili
oštećenje.

Figyelje a fúrás
előrehaladását, és ne
gyakoroljon túlzott
nyomást a tartozékra,
hogy elkerülje a törést
vagy sérülést.

Halten Sie Kinder und
Haustiere fern vom
Arbeitsbereich und
vom Bohrzubehör, um
Unfälle und
Verletzungen zu
vermeiden.

To avoid accidents
and injuries, keep
children and pets
away from the work
area and drilling
accessories.

Gardez les enfants et
les animaux
domestiques éloignés
de la zone de travail
et des accessoires de
forage pour éviter les
accidents et les
blessures.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontani dall'area di
lavoro e dagli
accessori di
perforazione per
evitare incidenti e
lesioni.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van het werkgebied
en de
booraccessoires om
ongelukken en
verwondingen te
voorkomen.

Mantenga a los niños
y mascotas alejados
del área de trabajo y
de los accesorios de
perforación para
evitar accidentes y
lesiones.

Udržujte děti a
domácí zvířata mimo
pracovní oblast a
vrtací příslušenství,
abyste předešli
nehodám a zraněním.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje od
radnog područja i
pribora za bušenje
kako biste izbjegli
nezgode i ozljede.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje od
radnog područja i
pribora za bušenje
kako biste izbjegli
nezgode i ozljede.

A balesetek és
sérülések elkerülése
érdekében tartsa távol
a gyerekeket és a
háziállatokat a
munkaterülettől és a
fúrási tartozékoktól.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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